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Abstract 

Morphology is regarded as the scale of Arabic and its  most respectable 
part which represents its strength and harmony and the essence of words. This is 
the reason which places morphology as prior to the study of structure due to the 
delicacy of its details and the need of the people who work in Arabic to it.  

In spite of the low knowledge of the subject ,compared to the scholars, the 
researcher intended to study a subject about the utterances of the Glorious Quran 
which is the best subject that any one should be passionate about. So, the mind 
was made to registering a distinguished morphological subject based on 
utterances of the Glorious Quran. The result was the title of this study: " 
Structural Exception in the Glorious Quran: A Syntactic-Semantic Study". 

The parts and applications of this linguistic phenomenon are scattered 
among linguistic references. There wasn’t any independent study that compiles, 
illustrates, investigates, or justifies it which is the aim of this study. It is 
intended to seek the guidance of the references like Sibaweh's Kitaab and the 
thoughts of Al Farisi , Ibn Jini , Al Jirjani , Ibn Yaeish as well as the interpreters 
in their efforts to interpret the utterances of  the Glorious Quran and the efforts 
of the narrators and reciters to discover their secrets. All these resources are used 
to shape this study in sections and content in spite of the difficulty in 
understanding it, let alone investigating and liking the similar and different 
opinions about it. 

The study consisted of an introduction and three chapters. The first 
chapter, which was entitled " Structural Exception in Linguistics" was a 
background as well as the theoretical framework of the study, while the other 
chapters are regarded as the practical framework. The first chapter focused on 
illustrating the concept of exception and it was subdivided into three sections. 
The first section dealt with the linguistic and terminological definitions of the 
terms 'exception' and 'structure' as well as the synonymous terms of exception. It 
also illustrated the utterances and styles that represent it according to the 
linguists; clarified the relation between structure and formula; and accounted for 
the types of exceptions and the studies that discussed it in the past and present.  
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The second section of the first chapter dealt with the concept of structural 
exception in Arabic , its types, purposes of its occurrence according to the 
linguists as well as mentioning illustrative examples. The third section discussed 
the evidences, patterns, and applications of exception in the structure of Arabic. 
It mentioned the regular and irregular examples. Then, the most common  
constraints of exception that were mentioned by linguists were discussed. After 
that, the linguists' styles in utilizing exception in morphological patterns and 
distinguishing each one of them; and the effect of exception on morphological 
judgment and analysis. 

The second chapter was entitled "Taxonomic Structural Exception in the 
Glorious Quran" which was subdivided into five sections. The first section 
discussed taxonomic structural exception in transitivity and intransitivity. It 
clarified the two concepts then determined the structural exception of 
intransitivity in the Glorious Quran concerning bare structure and additions, 
then, the structural exception of transitivity in the Glorious Quran concerning 
bare structure and additions.  

The second section dealt with taxonomic structural exception in vocalic 
and non-vocalic forms. It discussed the two concepts ,then, determined the 
structural exception of vocalic and non-vocalic forms in the Glorious Quran.  

The third section addressed taxonomic structural exception in feminine 
forms. It discussed the concept and the markers of feminine gender. Then, it 
determined the structural exception in feminine forms that end in reduced and 
extended alif in the Glorious Quran. 

The fourth section dealt with taxonomic structural exception in nouns and 
adjectives. It illustrated the concepts of noun and adjective and the difference 
between them. Then, it determined the structural exception of nouns and 
adjectives in the Glorious Quran.  

The fifth section discussed taxonomic structural exception in plurals. It 
clarified the concept of plural and its types. Then, it determined the structural 
exception of regular and irregular plurals in the Glorious Quran and exception in 
masculine and feminine forms of irregular plurals, the difference between plural 
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nouns and plural adjectives in the Glorious Quran, as well as the exception in /i/ 
nucleus and /u/ nucleus verbs in the Glorious Quran.  

The third chapter was entitled "Function and Usage - Structural Exception 
in the Glorious Quran". It was classified into two sections the first section 
discussed function - structural exception in the Glorious Quran, while the second 
one dealt with usage - structural exception in the Glorious Quran. This chapter 
addressed two concepts: the first is usage exceptional forms which are the forms 
that are used only once in the Glorious Quran with only one utterance; and the 
second is noun/adjective, transitive/intransitive, shared- status, yet exceptional 
usage forms. Then, it discussed exceptionally pluralized vocabulary forms in the 
Glorious Quran.  

The study ended with its results and conclusions that included the most 
important findings like the existence of nearly eighty exceptional structure in the 
Glorious Quran, most of them are nominal.  

There are certain things about the methodology of format in this study 
that need to be clarified : 

1-Every morphological term was discussed as briefly as possible for the reason 
of guidance during discussion.  

2-The researcher did not mention the name of the authors cited from within the 
text. As with theses and dissertations, the researcher only mentioned 
their type for the reason of economy. The scholar's death year was 
mentioned only when he is introduced to avoid repetition. 

3-The variation in the size of writing is due to the variation in the sophistication 
of the content of each concept discussed which is presenting a text with 
quality rather than quantity.  


